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Не открывайте и не закрывайте двери и окна во время работы прибора во избежание снижения эффективности использования. В процессе использования прибор может издавать небольшой шум.

     Общая информация
Электрический обогреватель AC1 – это новый прибор, разработанный с использованием новых материалов, новых компонентов и высоких технологий. После тщательного усовершенствования и исследований обогреватель приобрел ряд преимуществ, таких как передовые технологии, новая форма, высокая тепловая эффективность, быстрая теплоотдача, великолепное качество, безопасность использования, низкий уровень шума, удобство очистки и обслуживания, и уже стал самым популярным изделием в различных регионах.

     Преимущества	
1. Красочное пламя, которое подойдет для различных помещений.
2. Инновационный прибор с эффектом пламени и увлажнением, два в одном – обогрев и украшение.
3. Температура 23°C по умолчанию, удобное управление с помощью одной кнопки.
4. Несколько режимов работы, более удобных для использования.
5. Круглосуточный таймер и подогрев в течение всего дня.
6. Круглосуточное автоматическое отключение.
7. Дистанционное управление на большом расстоянии.
8. Стильный и элегантный цифровой дисплей.
9. Безопасный дизайн с технологией противодействия опрокидыванию.
10. Увлажнение и пополнение воды за счет крупного распыления, нагрев без высушивания.
11. Наличие функции памяти, экономящей время и силы.
Комплектующие изделия
Отверстие для выхода воздуха
Правая панель
Левая панель
Панель управления
Выключатель питания
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Совет
                      Отключение экрана (дистанционное управление)
· Нажмите эту кнопку в рабочем режиме для отключения экрана. Если функция включена, нажмите любую клавишу на пульте ДУ или панели управления, чтобы включить экран; нажмите клавишу еще раз, чтобы перейти к соответствующей функции.
[После использования]
Установка батареи для пульта дистанционного управления
1.  Слегка  надавите  на  гнездо  крышки   2.   Поместите   батарею   в    корпус,    отсека   аккумулятора   вправо,   а   затем   установите   крышку   в   гнездо    и потяните его вниз, чтобы снять крышку. Защелкните (обратите внимание на полярность аккумулятора).

· Пульт ДУ должен быть направлен в сторону приемника;
· Радиус действия пульта ДУ составляет 5 м в направлении приемника. Если пульт направлен в другую сторону, радиус действия уменьшится;
· Не устанавливайте препятствия между приемником и пультом ДУ.
· Вынимайте аккумулятор из пульта, когда он не используется.
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· Режим
· Нажмите эту кнопку в рабочем режиме или в режиме ожидания и поочередно нажимайте для изменения режима.
Умный режим
Энергосбережение
Сон
◆＋
· В умном режиме и режиме отложенного включения/выключения нажмите эту кнопку для увеличения установленного значения. Нажать кнопку в других режимах или в
◆－
выключенном состоянии не получится.
· В умном режиме и режиме отложенного включения/выключения нажмите эту кнопку для уменьшения установленного значения. Нажать кнопку в других режимах или в
выключенном состоянии не получится.
· Увлажнение / эффект пламени
· В рабочем режиме или в режиме ожидания нажмите эту кнопку для включения функции увлажнения и эффекта пламени. Повторное нажатие отключит эффект пламени, а нажатие в третий раз отключит увлажнение.
· В рабочем режиме или в режиме ожидания нажмите эту кнопку для включения функции увлажнения и эффекта пламени. Повторное нажатие изменит цвет и режим работы пламени. Смена цвета происходит следующим образом：
Цикл пламени – оранжевый – красный – желтый – зеленый – голубой – синий –
фиолетовый – увлажнение – выкл.
· Зажмите данную кнопку на 3 секунды. После того как на дисплее замигает значок, вы можете с помощью кнопки «+» включить предыдущий цвет, а с помощью кнопки
«-» включить следующий цвет.
· Резервуар для воды оснащен индикатором уровня воды. При снижении уровня воды до заданной отметки увлажнение с эффектом пламени отключается и начинает мигать значок. После долива воды в резервуар увлажнение с эффектом пламени снова включается.
· Способ пополнения:
① Откройте левую панель и достаньте резервуар.
②После наполнения установите резервуар в левую панель.
Резервуар для воды
Левая панель
Закройте панель Примечание: для пополнения воды выньте вилку из розетки.
Для предотвращения повреждения распылителя и обогревателя не добавляйте в резервуар для воды эфирные масла, жидкости для ароматерапии и горячую воду.
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Руководство по эксплуатации
· Включение/ожидание
· Подключите блок питания, включите выключатель и нажмите эту кнопку, после
чего загорятся все кнопки, и прибор перейдет в режим ожидания. Затем нажмите кнопку, чтобы перейти в рабочий режим и начать работу при заданной температуре 23 °C. Температуру можно регулировать с помощью кнопок «+» и
«-» (диапазон регулировки 18-35 °C).
· В рабочем режиме нажмите кнопку для выключения всех функций, всех индикаторов, значка включения/ожидания и экрана дисплея.
· В режиме запуска без таймера прибор автоматически отключается через 24 часа.
·  Обогрев
· В рабочем режиме нажмите эту кнопку для установки режима обогрева; нажмите еще раз, чтобы выйти из режима обогрева одной кнопкой и перейти в умный режим.

· Отложенное включение/выключение
· Отложенное включение: в режиме ожидания нажмите эту кнопку для настройки отложенного включения с помощью кнопок «+» и «-» (максимум 24 часа). После этого в этом состоянии можно настроить другие функции. Порядок настройки:
1ч        2ч        3ч        4ч	24ч
● ● ● ● ● ●
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Пульт дистанционного управления
Панель управления
Обслуживание и хранение
Технические характеристики
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Производитель: WAON DEVELOPMENT LTD.
Местонахождение производителя: 250 King's Road, North Point, Hong Kong
Страна: Китай
Информация для связи: 86-61583798839
Импортер: ООО “Камин Импортс”
Местонахождение импортера: Россия, г. Санкт-Петербург, 9-я линия В.О., д. 4  литера А, помещ. 5-H
Информация для связи: kamin.luxx@gmail.com

[image: ]        Спасибо за покупку!
Гарантийные обязательства
Изготовитель гарантирует соответствие изделия техническим характеристикам при соблюдении владельцем правил эксплуатации, изложенных в настоящем руководстве.
Гарантийный срок эксплуатации изделия – 12 месяцев со дня продажи. При отсутствии отметки о дате продажи, гарантийный срок исчисляется со дня выпуска изготовителем.
В течение гарантийного срока владелец имеет право на бесплатный ремонт изделия при условии соблюдения правил эксплуатации, изложенных в настоящем руководстве.

Дата продажи_____________    Организация________________________________________________________           
 
Техническая поддержка: единая сервисная служба: тел. __________________
Дополнительную информацию о гарантийном и послегарантийном ремонте вы можете получить по месту приобретения данного изделия. 

   
(*) Батарейки к пульту дистанционного управления в комплектацию не входят.

Примечание: в соответствии с проводимой политикой постоянного усовершенствования технических характеристик и дизайна, возможно внесение изменений без предварительного уведомления.

Товар сертифицирован в соответствие с законом “ О защите прав потребителей”
Установленный производителем в соответствии с п.2 ст.5 Федерального Закона РФ “О защите прав потребителей” срок службы для данного изделия равен 3 годам с момента начала эксплуатации при условии, что изделие используется в строгом соответствии с настоящей инструкцией по эксплуатации.


Производитель: WAON DEVELOPMENT LTD.
Местонахождение производителя: 250 King's Road, North Point, Hong Kong
Страна: Китай
Информация для связи: 86-61583798839
Импортер: ООО “Камин Импортс”
Местонахождение импортера: Россия, г. Санкт-Петербург, 9-я линия В.О., д. 4  литера А, помещ. 5-H
Информация для связи: kamin.luxx@gmail.com
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Перед чисткой	и           обслуживанием, отключите питание, выньте вилку из розетки и не начинайте чистку прибора, пока он не остынет.
Прибор подлежит только общей внешней  чистке  и     обслуживанию. Протрите его с кухонным моющим средством, а затем протрите чистой мягкой тканью.
Во избежание обесцвечивания и повреждения изделия очищайте его от масляных пятен.
Не ополаскивайте  прибор водой.
Не протирайте прибор растворителем, толуолом,
кислотными моющими средствами, ламповым маслом, спиртом или тканью с пропиткой во избежание обесцвечивания или повреждения.
Прежде чем подключать прибор к сети или убирать его на хранение после обслуживания и очистки, убедитесь, что он полностью высох. Для хранения уложите компоненты в коробку в порядке, предусмотренном заводской упаковкой, и уберите ее в место с минимальной влажностью.


        [image: ]
Схема изделия
Датчик уровня Вентилятор воды
Преобразователь
Плата индикатора
Термическое сопротивление
Плата индикатора


Главная печатная	Тепловой плата
Печатная плата управления
предохранитель Предохранитель
коричневый коричневый коричневый
Тепловой предохранитель
синий синий
синий
красный
синий
Нагревательная трубка
синий	красный
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Руководство по эксплуатации
Электрокамин
Артикул: AC1
Размер электрокамина AC1: Ш-1135, В - 255, Г - 170 мм
Размер упаковки AC1: Ш- 1215, В - 315, Г - 225 мм
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Внимательно прочитайте настоящие Технические характеристики перед использованием и храните их в надлежащем виде.
Меры предосторожности при использовании
1. Перед использованием прибора внимательно прочитайте все инструкции. Всегда используйте прибор в соответствии с инструкциями.
2. Перед использованием извлеките прибор из упаковки и убедитесь, что он находится в хорошем состоянии. В случае сомнений не используйте прибор и свяжитесь с поставщиком.
3. Не позволяйте детям играть с элементами упаковки (например, пластиковыми пакетами).
4. Проверьте соответствие напряжения в электросети номинальным характеристикам прибора.
5. Символ
на приборе означает «ОСТОРОЖНО: НЕ НАКРЫВАТЬ».
6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: не накрывайте обогреватель во избежание  перегрева.
7. Не вставляйте посторонние предметы в обогреватель.
8. Не включайте и не оставляйте прибор без присмотра в присутствии детей, пожилых людей или инвалидов.
9. При неиспользовании отключайте обогреватель от сети.
10. Не допускайте попадания воды в корпус обогревателя во время работы или хранения во избежание поражения электрическим током. Храните прибор в сухом месте.
11. Не используйте прибор рядом с газом, красками и другими легковоспламеняющимися веществами и объектами. В случае неисправности или сбоя в работе выключите обогреватель, выньте вилку из розетки и отправьте обогреватель в сервисный центр для проверки и ремонта.
12. Не используйте прибор на открытом воздухе.
13. Не ставьте прибор под розеткой.
14. Не используйте обогреватель рядом с ванной, душем и бассейном.
15. Не используйте прибор после падения.
16. Не используйте обогреватель при наличии видимых признаков повреждения.
17. Устанавливайте прибор на горизонтальную и устойчивую поверхность.
18. Прибор не предназначен для использования маленькими детьми или ослабленными людьми без присмотра.
19. Держите прибор в недоступном для детей и ослабленных людей месте.
20. Детям запрещается играть с прибором.
21. Обогреватель не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также с недостаточным опытом и знаниями без присмотра или проведения инструктажа по использованию прибора со стороны лица, ответственного за их безопасность.
22. ВНИМАНИЕ: не используйте без присмотра обогреватель в небольших помещениях, в которых находятся люди, не способные самостоятельно покинуть помещение.
23. ВНИМАНИЕ: во избежание пожара держите текстиль, шторы и прочие легковоспламеняющиеся материалы на расстоянии не менее 1 м от воздуховыпускного отверстия.
24. Дети в возрасте до 3 лет могут находиться рядом с прибором только под постоянным присмотром.
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25. Дети в возрасте от 3 лет до 8 лет могут включать и выключать прибор только в том случае, если он установлен в предназначенное для него рабочее положение, и только под присмотром или после проведения инструктажа по безопасному использованию прибора и пониманию связанных с ним опасностей. Детям от 3 лет до 8 лет запрещается включать прибор в розетку, регулировать и чистить его, а также выполнять техническое обслуживание.
26. ОСТОРОЖНО: компоненты прибора могут сильно нагреваться и при контакте с кожей вызывать ожоги. Особое внимание следует уделять находящимся рядом детям и уязвимым лицам.
27. Дети в возрасте от 8 лет и старше, а также лица с ограниченными физическими, сенсорными и умственными способностями или с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться данным прибором только под присмотром или после проведения инструктажа по безопасному использованию прибора и пониманию связанных с ним опасностей. Запрещается играть с прибором. Дети не должны проводить чистку и техническое обслуживание обогревателя без присмотра.
28. При повреждении шнура питания его замена должна осуществляться квалифицированным специалистом.
29. ОСТОРОЖНО: прибор предназначен только для домашнего или аналогичного использования. Все виды работ, кроме очистки, должны выполняться уполномоченным представителем сервисной службы. Не погружайте прибор в воду. Во избежание пожара и поражения электрическим током не снимайте корпус. Ремонтные работы должны выполняться только авторизованным сервисным персоналом.
30. Перед перемещением, хранением или чисткой прибора отключайте его от сети.
31. Перед чисткой извлекайте вилку прибора из розетки.
32. Выключайте питание, прежде чем вытащить вилку из розетки. Не вынимайте вилку из розетки мокрыми руками. Не вынимайте вилку из розетки, потянув ее за шнур.
33. Не располагайте шнур питания в местах, где о него можно споткнуться. Не кладите шнур питания под ковер или ковровое покрытие.
34. Не распыляйте на прибор летучие вещества, инсектициды и другие жидкости.
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После использования выключите питание и выньте вилку из розетки.

Уберите кабель питания на хранение.

Модель
Номинальное
напряжение
Номинальная
частота
Номинальная
мощность
AС1
220-240 В~
50 Гц
2000 Вт
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